	國立中興大學學生申訴書

National Chung Hsing University Student Appeal Form

	姓名

Student Name 
	
	系 級

Department/

Class
	
	學    號

Student ID Number
	

	出生年月日

Birth Date (yyyy/mm/dd)
	
	性 別
Gender
	
	聯絡電話

Cell Phone Number
	

	通訊地址

Correspondence Address
	

	壹、申訴事實及理由 （申訴事實—應載明原懲戒處分之文別、其他措施或決議及事實大略;申訴理由—應載明原懲戒處分、其他措施或決議違背本校章則或不當之具體理由及證據）
I. Facts and reasons of the appeal (Facts- Please indicate specifically the docket number of the disciplinary sanction, other resolutions or decisions this appeal involves, as well as a summary of the facts related to this appeal. Reasons- Please provide specific reasons and evidence that support this appeal by stating how  the disciplinary sanction, other resolutions or decisions imposed  were inappropriate for the violations or violate the University’s Rules and Regulations.)


	貳、希望獲得之補救
II.  Please provide a statement of the relief you seek.


	參、檢附文件及證據（列舉後請裝訂如附件）
III. Please provide copies of documents and evidence on which you intends to rely at the hearing. (Please staple the documents by sequence and attach to the form)


	肆、申訴提起後，申訴人就申訴事件或其牽連之事項，提出訴願或訴訟者，應即以書面通知本校，由本校轉知申評會。申評會依前項通知或依職權得知前項情事時，應停止評議，並通知申訴人；於停止原因消滅後，經申訴人書面請求，應繼續評議，並以書面通知申訴人。申訴案件全部或一部之評議決定，以訴願或訴訟之法律關係是否成立為據者，申評會於訴願或訴訟程序終結前，應停止評議，並以書面通知申訴人；於停止原因消滅後，應繼續評議，並以書面通知申訴人。
     If the appellant initiate a petition or lawsuit (civil, criminal or administrative)  relating to the appeal after  an appeal has been filed, the appellant should promptly send the University a written notice. The University should inform and forward the matter prescribed to the Committee. After receiving the notice or the Committee is aware of the matter prescribed in the previous section, the Committee should stay its reviewing process and notify the appellant in written.  After the reasons that result in the stay of the reviewing process abate, the appellant may request in written the Committee to continue its reviewing process; the Committee should resume its reviewing process and should notify in written the appellant of its decision. If the Committee’s decisions on a particular appeal, all or in part, are subject to a matter that will be determined in a pending administrative appeal or lawsuit, the Committee should stay its reviewing process of this appeal and notify in written the complainant.  The Committee should resume its reviewing process once the reasons resulted in the stay abate and should notify the appellant about this decision. 
退學、開除學籍或類此處分之申訴案件，不適用前二項規定。
The above rules do not apply to any appeal against a disciplinary sanction of dropout or expulsion from the University, or any other similar decisions..
申訴人就同一案件向本校提起申訴，以一次為限。
An appellant may not bring another appeal to this University against the same matter that has been appealed.
申訴提起後，於申訴評議書送達前，申訴人得撤回申訴。
After the appeal has been filed, the appellant may withdraw his/her appeal before the written decision has been delivered to the appellant.


	申訴人簽名

Appellant’s Signature
	
	申請日期

Filing Date(YYYY/MM/DD)
	

	申訴評議委員會受理日期

（申訴人勿填）
Processed Date of the Committee
(Authorized officer use only.)
	


